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LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER OG ANDRE INSTRUMENTER 

Vedr.: RÅDETS AFGØRELSE om undertegnelse på Den Europæiske Unions 
vegne og om midlertidig anvendelse af visse bestemmelser i aftalen 
mellem Den Europæiske Union og Fyrstendømmet Liechtenstein om 
anvendelse af visse bestemmelser i Rådets afgørelse 2008/615/RIA om 
intensivering af det grænseoverskridende samarbejde, navnlig om 
bekæmpelse af terrorisme og grænseoverskridende kriminalitet, i Rådets 
afgørelse 2008/616/RIA om gennemførelse af afgørelse 2008/615/RIA om 
intensivering af det grænseoverskridende samarbejde, navnlig om 
bekæmpelse af terrorisme og grænseoverskridende kriminalitet, samt 
bilaget hertil, og i Rådets rammeafgørelse 2009/905/RIA om akkreditering 
af leverandører af kriminaltekniske ydelser, der udfører 
laboratorieaktiviteter 
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RÅDETS AFGØRELSE (EU) 2019/… 

af … 

om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne og om midlertidig anvendelse  

af visse bestemmelser i aftalen mellem Den Europæiske Union  

og Fyrstendømmet Liechtenstein om anvendelse af visse bestemmelser  

i Rådets afgørelse 2008/615/RIA om intensivering af det grænseoverskridende samarbejde,  

navnlig om bekæmpelse af terrorisme og grænseoverskridende kriminalitet,  

i Rådets afgørelse 2008/616/RIA om gennemførelse af afgørelse 2008/615/RIA  

om intensivering af det grænseoverskridende samarbejde,  

navnlig om bekæmpelse af terrorisme og grænseoverskridende kriminalitet, samt bilaget  

hertil, og i Rådets rammeafgørelse 2009/905/RIA om akkreditering af leverandører af  

kriminaltekniske ydelser, der udfører laboratorieaktiviteter 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 82, stk. 1, 

andet afsnit, litra d), og artikel 87, stk. 2, litra a), sammenholdt med artikel 218, stk. 5, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 
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(1) Den 10. juni 2016 bemyndigede Rådet Kommissionen til at indlede forhandlinger med 

henblik på indgåelsen af en aftale mellem Den Europæiske Union og Fyrstendømmet 

Liechtenstein om anvendelse af visse bestemmelser i Rådets afgørelse 2008/615/RIA om 

intensivering af det grænseoverskridende samarbejde, navnlig om bekæmpelse af 

terrorisme og grænseoverskridende kriminalitet, i Rådets afgørelse 2008/616/RIA om 

gennemførelse af afgørelse 2008/615/RIA om intensivering af det grænseoverskridende 

samarbejde, navnlig om bekæmpelse af terrorisme og grænseoverskridende kriminalitet, 

samt bilaget hertil, og i Rådets rammeafgørelse 2009/905/RIA om akkreditering af 

leverandører af kriminaltekniske ydelser, der udfører laboratorieaktiviteter ("aftalen"). 

(2) Forhandlingerne blev afsluttet på vellykket vis ved paraferingen af aftalen den 

24. maj 2018. 

(3) Forbedringen af udvekslingen af retshåndhævelsesoplysninger med henblik på at 

opretholde sikkerheden i Unionen kan ikke i tilstrækkelig grad opfyldes af 

medlemsstaterne alene på grund af arten af den internationale kriminalitet, der ikke holder 

sig inden for Unionens grænser. Muligheden for, at alle medlemsstater og Fyrstendømmet 

Liechtenstein har gensidig adgang til nationale databaser vedrørende DNA-

analysedatabaser, fingeraftryksidentifikationssystemer og oplysninger i køretøjsregistre er 

af central betydning for at fremme det grænseoverskridende retshåndhævelsessamarbejde. 
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(4) Irland er bundet af Rådets afgørelse 2008/615/RIA1, Rådets afgørelse 2008/616/RIA2 samt 

bilaget hertil og Rådets rammeafgørelse 2009/905/RIA3 og deltager derfor i vedtagelsen og 

anvendelsen af denne afgørelse. 

(5) Det Forenede Kongerige er bundet af afgørelse 2008/615/RIA, afgørelse 2008/616/RIA 

samt bilaget hertil og rammeafgørelse 2009/905/RIA og deltager derfor i vedtagelsen og 

anvendelsen af denne afgørelse. 

(6) I medfør af artikel 1 og 2 i protokol nr. 22 om Danmarks stilling, der er knyttet som bilag 

til traktaten om Den Europæiske Union og til traktaten om Den Europæiske Unions 

funktionsmåde, deltager Danmark ikke i vedtagelsen af denne afgørelse, som ikke er 

bindende for og ikke finder anvendelse i Danmark. 

(7) Aftalen bør undertegnes, og den dertil knyttede erklæring bør godkendes. Visse 

bestemmelser i aftalen bør anvendes midlertidigt, indtil afslutningen af de procedurer, som 

er nødvendige for dens ikrafttræden — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

                                                 
1 Rådets afgørelse 2008/615/RIA af 23. juni 2008 om intensivering af det 

grænseoverskridende samarbejde, navnlig om bekæmpelse af terrorisme og 

grænseoverskridende kriminalitet (EUT L 210 af 6.8.2008, s. 1). 
2 Rådets afgørelse 2008/616/RIA af 23. juni 2008 om gennemførelse af 

afgørelse 2008/615/RIA om intensivering af det grænseoverskridende samarbejde, navnlig 

om bekæmpelse af terrorisme og grænseoverskridende kriminalitet (EUT L 210 af 6.8.2008, 

s. 12). 
3 Rådets rammeafgørelse 2009/905/RIA af 30. november 2009 om akkreditering af 

leverandører af kriminaltekniske ydelser, der udfører laboratorieaktiviteter (EUT L 322 af 

9.12.2009, s. 14). 
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Artikel 1 

Der gives herved bemyndigelse til undertegnelse på Unionens vegne af aftalen mellem Den 

Europæiske Union og Fyrstendømmet Liechtenstein om anvendelse af visse bestemmelser i Rådets 

afgørelse 2008/615/RIA om intensivering af det grænseoverskridende samarbejde, navnlig om 

bekæmpelse af terrorisme og grænseoverskridende kriminalitet, i Rådets afgørelse 2008/616/RIA 

om gennemførelse af afgørelse 2008/615/RIA om intensivering af det grænseoverskridende 

samarbejde, navnlig om bekæmpelse af terrorisme og grænseoverskridende kriminalitet, samt 

bilaget hertil, og i Rådets rammeafgørelse 2009/905/RIA om akkreditering af leverandører af 

kriminaltekniske ydelser, der udfører laboratorieaktiviteter, med forbehold af indgåelse af aftalen. 

Teksten til aftalen er knyttet til denne afgørelse. 

Artikel 2 

Erklæringen, der er knyttet til aftalen, godkendes på Unionens vegne. 

Artikel 3 

Formanden for Rådet bemyndiges herved til at udpege den eller de personer, der er beføjet til på 

Unionens vegne at undertegne aftalen. 
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Artikel 4 

I overensstemmelse med aftalens artikel 8, stk. 3, anvendes aftalens artikel 5, stk. 1 og 2, 

midlertidigt fra datoen for undertegnelse af aftalen1, indtil afslutningen af de procedurer, som er 

nødvendige for dens ikrafttræden. 

Artikel 5 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i …, den … 

 På Rådets vegne 

 Formand 

 

                                                 
1 Datoen for aftalens undertegnelse offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende på 

foranledning af Generalsekretariatet for Rådet. 
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